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Delegacijoms priede pateikiamos 2023 m. vasario 20 d. Tarybos patvirtintos Tarybos išvados dėl 

cheminio nusiginklavimo ir cheminio ginklo neplatinimo siekiant nustatyti ES poziciją rengiantis 

penktajai specialiajai valstybių, kurios yra Konvencijos šalys, konferencijos sesijai, skirtai 

Konvencijos dėl cheminio ginklo kūrimo, gamybos, kaupimo ir panaudojimo uždraudimo bei jo 

sunaikinimo veikimo peržiūrai; ši konferencija bus surengta 2023 m. gegužės 15–19 d. Hagoje. 
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PRIEDAS 

 

Tarybos išvados dėl cheminio nusiginklavimo ir cheminio ginklo neplatinimo rengiantis 

penktajai specialiajai valstybių, kurios yra Konvencijos šalys, konferencijos sesijai, skirtai 

Konvencijos dėl cheminio ginklo kūrimo, gamybos, kaupimo ir panaudojimo uždraudimo bei 

jo sunaikinimo veikimo peržiūrai 

2023 m. gegužės 15–19 d., Haga 

 

1. Europos Sąjunga vieningai remia visišką cheminio ginklo uždraudimą ir sunaikinimą, taip pat 

kovą su nebaudžiamumu už cheminio ginklo naudojimą. Taryba yra tvirtai įsitikinusi, kad 

cheminio ginklo naudojimas, įskaitant bet kokių nuodingųjų cheminių medžiagų kaip cheminio 

ginklo naudojimą bet kur ir bet kokiomis aplinkybėmis yra nepriimtinas ir turi būti griežtai 

pasmerktas, nesvarbu, kas tą ginklą naudoja – valstybė ar nevalstybinis subjektas. Cheminio 

ginklo naudojimas pažeidžia tarptautinę teisę ir gali būti prilygintas karo nusikaltimui arba 

nusikaltimui žmoniškumui. Kadangi negali būti nebaudžiamumo ir už tokius netoleruotinus 

veiksmus atsakingi asmenys turi būti ir bus patraukti atsakomybėn, Europos Sąjunga ir jos 

valstybės narės yra tvirtai pasiryžusios veikti ryžtingai šiuo klausimu, visų pirma pasitelkdamos 

Kovos su nebaudžiamumu už cheminio ginklo naudojimą partnerystę. 

 

2. Europos Sąjunga palankiai vertina tai, kad 2023 m. sausio 27 d. Nusikalstamų veikų tyrimo ir jų 

vykdytojų nustatymo grupė paskelbė trečiąją ataskaitą, skirtą Cheminio ginklo uždraudimo 

organizacijos (OPCW) Vykdomajai tarybai ir Jungtinių Tautų generaliniam sekretoriui. 

Ataskaitoje daroma išvada, jog yra pagrįstų priežasčių manyti kad 2018 m. balandžio 7 d. 

Dumoje (Sirijos Arabų Respublika) Sirijos arabų oro pajėgos per karinį išpuolį naudojo chlorą – 

žuvo 43 asmenys ir nukentėjo dar dešimtys. 

 

3. Europos Sąjunga griežtai smerkia tai, kad Sirijos arabų oro pajėgos naudojo cheminį ginklą, 

kaip nurodyta ataskaitoje. Visiškai pritariame ataskaitos išvadoms, kuriose dar kartą 

patvirtinama, kad Sirijos Arabų Respublika sistemingai nesilaiko savo įsipareigojimų pagal 

Cheminio ginklo uždraudimo konvenciją (CWC) ir Jungtinių Tautų Saugumo Tarybos 

rezoliuciją 2118 (2013). Nusikalstamų veikų tyrimo ir jų vykdytojų nustatymo grupės 

profesionalios ataskaitos labai prisideda prie pastangų nutraukti nebaudžiamumą už cheminio 

ginklo naudojimą. 
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4. Taryba mano, kad Konvencija dėl cheminio ginklo kūrimo, gamybos, kaupimo ir panaudojimo 

uždraudimo bei jo sunaikinimo (CWC), kuri įsigaliojo 1997 m. balandžio 29 d., yra viena iš 

svarbiausių nusiginklavimo ir ginklų neplatinimo priemonių, o jos vientisumas ir griežtas 

taikymas turi būti visapusiškai garantuoti, kad būtų užtikrinta tarptautinė taika ir saugumas. Šiuo 

atžvilgiu Taryba yra įsitikinusi, kad Konvencija per 25 jos taikymo metus labai sustiprino 

taisyklėmis grindžiamą tarptautinę tvarką, nes buvo nustatyta pasaulinė nuostata dėl cheminio 

ginklo nenaudojimo ir sustiprintas tarptautinis bendradarbiavimas naikinant cheminį ginklą 

visame pasaulyje ir užkertant kelią jo pakartotiniam atsiradimui. 

 

5. Taryba palankiai vertina tai, kad padaryta didelė pažanga naikinant deklaruotas cheminių 

medžiagų atsargas. 2022 m. spalio 31 d. duomenimis 99,4 % visame pasaulyje deklaruotų 

cheminių medžiagų atsargų buvo patikimai sunaikinta, o vienintelė likusi cheminį ginklą turinti 

valstybė pagal grafiką vykdo naikinimą, kad likusios atsargos būtų sunaikintos ne vėliau kaip 

2023 m. rugsėjo 30 d. 

 

6. Kalbant apie tarptautinius nusiginklavimo ir ginklų neplatinimo režimus, prie CWC yra viena iš 

tų, prie kurių yra prisijungusios bene daugiausiai valstybių. Turi būti ir toliau siekiama 

visuotinio taikymo, todėl prie CWC neprisijungusios valstybės turėtų būti ir toliau raginamos 

prisijungi prie Konvencijos. Toliau turime tvirtai dėti pastangas, kol bus pasiektas visuotinis 

Konvencijos taikymas ir visi pasaulio gyventojai gyvens saugomi Konvencijos. 

 

7. Tarybos nuomone, ypač nuvilia tai, kad tarptautinė bendruomenė vis dar susiduria su cheminio 

ginklo naudojimu. Taryba griežtai pasmerkė įrodytą cheminio ginklo naudojimą Sirijoje kelis 

kartus nuo 2013 m., Jungtinėje Karalystėje 2018 m. ir Rusijoje 2020 m. Cheminis ginklas taip 

pat buvo naudotas Irake ir Malaizijoje. Reaguodama į pakartotinį cheminio ginklo naudojimo 

atsiradimą, Taryba 2018 m. spalio 15 d. priėmė sprendimą, kuriuo nustatomas ribojamųjų kovos 

su cheminio ginklo platinimu ir naudojimu priemonių režimas. Taryba taip pat nustatė sankcijas 

pagal savo visuotinį sankcijų už žmogaus teisių pažeidimus režimą, kuris buvo nustatytas 

2020 m. gruodžio 7 d. Taryba yra pasirengusi svarstyti galimybę atitinkamai imtis tolesnių 

priemonių ir toliau dirbs siekdama užtikrinti, kad už šiuos baisius nusikaltimus atsakingi 

asmenys būtų patraukti visapusiškon atsakomybėn. 
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8. Taryba pabrėžia esanti tvirtai įsitikinusi, kad būtent tarptautinė bendruomenė yra atsakinga už 

tai, kad būtų nustatyti ir patraukti atsakomybėn visų išpuolių naudojant cheminį ginklą 

vykdytojai. Šiuo atžvilgiu Taryba tvirtai remia tai, kad toliau įgyvendinamas 2018 m. birželio 

27 d. ketvirtojoje specialiojoje valstybių, kurios yra Konvencijos šalys, konferencijos sesijoje 

priimtas sprendimas ir tokiu būdu sukurtas nepriklausomas vykdytojų nustatymo 

mechanizmas – OPCW Nusikalstamų veikų tyrimo ir jų vykdytojų nustatymo grupė. 

 

9. Taryba patvirtina remianti visapusišką CWC įgyvendinimą ir primena, kad Cheminio ginklo 

uždraudimo organizacija atlieka itin svarbų vaidmenį siekiant Konvencijoje nustatytų tikslų. 

Kad būtų tęsiamas šis itin svarbus OPCW darbas, jai reikalingas nuspėjamas ir tvirtas finansinis 

pagrindas. Europos Sąjunga ragina visas valstybes, kurios yra Konvencijos šalys, laiku sumokėti 

visus savo nustatytus įnašus. Šiomis aplinkybėmis Taryba primena, kad ES yra didžiausia 

savanoriško OPCW finansavimo teikėja – tas finansavimas teikiamas įgyvendinant iš ES 

biudžeto finansuojamus projektus ir iš individualių ES valstybių narių nacionalinių biudžetų. 

Šiais projektais remiamas, inter alia, gebėjimų stiprinimas, OPCW kibernetinis saugumas ir 

informacijos apsauga, taip pat OPCW vykdomai veiklai teikiami palydovų duomenys. 

 

10. Taryba pakartoja visiškai pasitikinti OPCW techniniu sekretoriatu, jo profesionalumu, 

nepriklausomumu, nešališkumu ir gerai įtvirtintomis techninėmis ekspertinėmis žiniomis. ES ir 

toliau yra tvirtai pasiryžusi ginti šią organizaciją nuo tyčinių ir nepagrįstų išpuolių, susijusių su 

jos vientisumu ir patikimumu. Atsižvelgdama į tai Taryba pabrėžia OPCW ir Jungtinių Tautų 

darbo papildomumą ir vertina reguliarų keitimąsi informacija apie OPCW veiklą ir tyrimus su 

Jungtinių Tautų Generaliniu Sekretoriumi ir JT Saugumo Taryba. 

 

11. Tai, kad Sirijos režimas nesilaiko savo tarptautinių įsipareigojimų pagal Konvenciją, yra 

patvirtinta visapusišku ir išsamiu darbu ir tyrimais, kuriuos atliko OPCW ir JT bendras tyrimo 

mechanizmas, OPCW deklaracijų vertinimo grupė, faktų nustatymo misija ir Nusikalstamų 

veikų tyrimo ir jų vykdytojų nustatymo grupė.
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12. 25-ojoje valstybių, kurios yra Cheminio ginklo uždraudimo konvencijos šalys, konferencijos 

sesijoje priimtas sprendimas, kuriuo sustabdomos Sirijos Arabų Respublikos balsavimo teisės ir 

privilegijos, yra tvirtas signalas dėl Konvencijos vientisumo, kovos su nebaudžiamumu už 

cheminio ginklo naudojimą ir tarptautinės teisės, įskaitant tarptautinę humanitarinę teisę, 

apsaugos. Tai tinkamas Konferencijos atsakas į akivaizdžius Sirijos režimo vykdomus 

Konvencijos ir jos pagrindinių principų pažeidimus. Kad būtų atkurtos Sirijos režimo balsavimo 

teisės ir kitos privilegijos, jis turi išspręsti visus neišspręstus klausimus, deklaruoti visą savo 

cheminio ginklo programos mastą ir pradėti vėl visapusiškai laikytis Konvencijos. 

 

13. Taryba gerai vertina OPCW techninio sekretoriato darbą visais Sirijos cheminio ginklo 

programos aspektais ir palankiai vertina jos nuolatines pastangas angažuotis su Sirijos Arabų 

Respublika, be kita ko, ministrų lygmeniu. Taryba ragina Sirijos režimą veikti konstruktyviai, 

kadangi nėra jokios alternatyvos visapusiškam ir veiksmingam Sirijos Arabų Respublikos 

bendradarbiavimui su OPCW pagal Konvenciją ir Jungtinių Tautų Saugumo Tarybos rezoliuciją 

2118. Praėjus beveik dešimčiai metų nuo pradinio Sirijos Arabų Respublikos deklaravimo, jo 

vis dar negalima laikyti tiksliu ir išsamiu, o daug svarbių klausimų apie Sirijos cheminio ginklo 

programą lieka neatsakyti. 

 

14. Europos Sąjunga jau yra nustačiusi ribojamąsias priemones 36 Sirijos vyresniesiems 

pareigūnams, mokslininkams ir verslininkams, taip pat trims subjektams už jų vaidmenį kuriant 

ir naudojant cheminį ginklą. 2022 m. lapkričio 14 d. Taryba nusprendė nustatyti papildomas 

ribojamąsias priemones dar dviem verslininkams ir jų bendrovei, kuri Sirijos studijų ir tyrimų 

centrui (SSRC) tiekia medžiagas, naudojamas cheminių ginklų siuntimo į taikinį sistemoms 

gaminti. Europos Sąjunga yra pasirengusi apsvarstyti galimybę atitinkamai nustatyti tolesnes 

priemones. 

 

15. Taryba pakartoja esanti labai susirūpinusi dėl to, kad Rusijos Federacija nereagavo į 

tarptautinius raginimus atlikti nuodugnų ir skaidrų pasikėsinimo nužudyti Rusijos opozicijos 

veikėją Aleksejų Navalną tyrimą. Tai, kad 2020 m. rugpjūčio mėn. Rusijoje A. Navalnas buvo 

apnuodytas paralyžiuojamąja nuodingąja medžiaga „Novičiok“ (Rusijos sukurta medžiaga), 

neabejotinai patvirtino sertifikuotos laboratorijos Vokietijoje, Prancūzijoje ir Švedijoje, taip pat 

OPCW. 
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Taryba kuo griežčiausiai pasmerkė šį apnuodijimą ir nustatė sankcijas šešiems Rusijos 

vyriausybės pareigūnams ir valstybiniam mokslinių tyrimų institutui, siejamiems su 

pasikėsinimu nužudyti. Taryba dar kartą primygtinai ragina Rusijos Federaciją pateikti esminius 

atsakymus į 2021 m. spalio 5 d. 45 valstybių, kurios yra Konvencijos šalys, pateiktus klausimus 

pagal Konvencijos IX straipsnio 2 dalį, ir nebedelsiant atskleisti pasikėsinimo nužudyti 

A. Navalną aplinkybes. 

 

16. Taryba toliau ryžtingai smerkia Rusijos nepateisinamą, neišprovokuotą ir neteisėtą agresijos 

karą prieš Ukrainą. Vykdydama tokią agresiją prieš Ukrainą, Rusija vykdo dezinformacijos 

kampaniją ir valstybės kontroliuojamą propagandą skleisdama nepagrįstus įtarimus prieš 

Ukrainą ir kitus subjektus dėl cheminio ginklo naudojimo, tuo pačiu keldama riziką Ukrainos 

gyventojams patirti toksinių cheminių medžiagų poveikį vykdydama tyčinius išpuolius prieš 

civilinius pramonės objektus. Europos Sąjunga ir jos valstybės narės yra įsipareigojusios remti 

OPCW tuo atveju, jeigu Ukraina paprašytų OPCW pagalbos kilus cheminiam incidentui ar 

įtariamam išpuoliui naudojant cheminį ginklą. Šiomis aplinkybėmis Europos Komisija turi 

pajėgumų greitai įvertinti cheminius incidentus Ukrainoje ir yra pasirengusi skubiai reaguoti į 

Ukrainos pagalbos prašymus. 

 

17. Patikimai nustatyta, kad Ukraina yra atsakinga Cheminio ginklo uždraudimo konvencijos narė ir 

visapusiškai laikosi šios Konvencijos. Taryba primena, kad Rusija – už Ukrainoje vykstantį karą 

ir tarptautinės teisės bei tarptautinės humanitarinės teisės pažeidimus atsakinga šalis – yra 

naudojusi cheminį ginklą vykdant nužudymus ir pasikėsinimus nužudyti. Rusijai pradėjus 

agresijos karą prieš Ukrainą, ES priėmė įvairius beprecedenčius sankcijų paketus prieš Rusiją. 

2022 m. birželio 3 d. sankcijų sąrašas buvo iš dalies pakeistas ir buvo uždrausta į Rusiją 

eksportuoti chemines medžiagos, kurios gali būti netinkamai panaudotos cheminio ginklo 

gamybai. 

 

18. Taryba laukia Chemijos ir technologijų centro (ChemTech centro) atidarymo; šis centras yra 

nauja pavyzdinė OPCW iniciatyva, kurią įgyvendinant pažangiausių laboratorijų ir tikrinimo 

veikla derinama su tarptautiniu bendradarbiavimu ir pagalba. 
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Tarybos nuomone, ChemTech centras bus itin svarbus rengiant mokymus ir palaikant 

svarbiausias ekspertines žinias, kurių reikia OPCW tikrinimo užduotims vykdyti, stiprinant 

tarptautinį bendradarbiavimą bei pagalbos programas ir šalinant kylančius mokslo ir technologijų 

iššūkius bei pasinaudojant galimybėmis, taip pat turėtų būti užtikrintas visapusiškas jo potencialo 

išnaudojimas. ES didžiuojasi būdama viena iš pagrindinių paramos ChemTech centro kūrimui 

teikėjų, teikdama didelius savanoriškus ES įnašus ir savo įnašus teikiant ES valstybėms narėms. 

 

19. Kad OPCW ir toliau atitiktų savo paskirtų, reikalingas visu pajėgumu veikiantis Techninis 

sekretoriatas, turintis reikiamų žinių ir ekspertinių žinių. Atsižvelgdama į tai Taryba pabrėžia, 

kad reikia iš dalies pakeisti OPCW kadencijos trukmės politiką, kad lankstumo lygis būtų 

artimesnis kitoms ne karjeros organizacijoms nusiginklavimo srityje. Taryba taip pat remia 

geografiniu požiūriu įvairų Sekretoriatą ir ragina jį toliau dėti pastangas šioje srityje, 

visapusiškai laikantis Konvencijos VIII straipsnio. Valstybės, kurios yra Konvencijos šalys, taip 

pat raginamos intensyviau dėti pastangas siūlyti kvalifikuotus kandidatus į OPCW laisvas darbo 

vietas. 

 

20. Taryba yra tvirtai įsitikinusi, kad lyčių lygybė ir lyčių aspekto integravimas yra būtini siekiant 

įvykdyti OPCW įgaliojimus ir turėtų toliau būti neatsiejama visų OPCW darbo ir CWC 

įgyvendinimo sričių dalis. Priimant sprendimus ir padedant veiksmingiau spręsti problemas, su 

kuriomis susiduria OPCW, yra labai svarbu turėti plačią nuomonių įvairovę. Reiškiame padėką 

generaliniam direktoriui ir Techniniam sekretoriatui už iki šiol atliktą darbą ir tikimės tolesnės 

pažangos siekiant lyčių lygybės ir įgyvendinant JT ST rezoliuciją 1325 dėl moterų, taikos ir 

saugumo bei vėlesnes organizacijos rezoliucijas. Taryba pažymi, kad reikia imtis tolesnių 

veiksmų siekiant lyčių lygybės, be kita ko, sparčiai įgyvendinant lyčių lygybės ir įvairovės 

audito rekomendacijas, stiprinant kontaktinių punktų lyčių klausimais tinklą ir didinant lyčių 

aspekto integravimo į visas Techninio sekretoriato darbo sritis mastą. 

 

21. Valstybių, kurios yra Konvencijos šalys, konferencijos dvidešimt ketvirtojoje sesijoje buvo 

priimti sprendimai (C-24/DEC.4 ir C-24/DEC.5, 2019 m. lapkričio 27 d.), kuriais iš dalies 

keičiamas Cheminių medžiagų priedo 1-asis sąrašas į jį įtraukiant tris naujas cheminių elementų 

šeimas, įskaitant medžiagą, panaudotą 2018 m. Solsberyje (Jungtinė Karalystė). Taryba mano, 

jog labai svarbu, kad CWC ir toliau reaguotų į naujas ir kylančias grėsmes, be kita ko, 

atitinkamai reguliariai atnaujinant Cheminių medžiagų priedą. 
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22. Taryba primena, kad valstybių, kurios yra Konvencijos šalys, konferencijos dvidešimt šeštojoje 

sesijoje buvo priimtas sprendimas „Susitarimas dėl centrinę nervų sistemą (CNS) veikiančių 

cheminių medžiagų aerozolinio naudojimo teisėsaugos tikslais“ (CSP-26/Dec.10, 2021 m. 

gruodžio 1 d.). Taryba pažymi, kad laikoma, jog CNS veikiančių cheminių medžiagų 

aerozolinis naudojimas yra nesuderinamas su teisėsaugos tikslais kaip „tikslas, kuris nėra 

draudžiamas“ pagal Konvenciją, ir taip pat pažymi, kad tame sprendime nenagrinėjamas CNS 

veikiančių cheminių medžiagų naudojimas kitais tikslais, kurie nėra draudžiami pagal 

Konvenciją. 

 

23. Taryba mano, kad glaudus ir reguliarus OPCW bendradarbiavimas su kitomis atitinkamomis 

tarptautinėmis organizacijomis, chemijos pramonės atstovais, akademine bendruomene, 

jaunimu, pilietine visuomene ir nevyriausybinėmis organizacijomis yra naudingas OPCW 

darbui ir Konvencijos įgyvendinimui. Taryba yra susirūpinusi, kad pilietinės visuomenės 

atstovų dalyvavimui OPCW susitikimuose nuolat trukdo nedidelis tokiam dalyvavimui 

prieštaraujančių valstybių, kurios yra Konvencijos šalys, skaičius, nors jos nepateikia jokio 

pagrindimo, ir ragina sukurti aiškiai apibrėžtą, teisingą ir skaidrią pilietinės visuomenės atstovų 

dalyvavimo ateityje procedūrą. 

 

24. Taryba palankiai vertina tai, kad 2022 m. gruodžio 7 d. JT Generalinė Asamblėja priėmė 

rezoliuciją (A/RES/77/73) dėl CWC įgyvendinimo. Šia rezoliucija išreiškiama JT valstybių 

narių parama OPCW – CWC įgyvendinančio organo – darbui ir to darbo vertinimas. 

 

25. Taryba dar kartą patvirtina savo įsipareigojimą visame pasaulyje stiprinti cheminę saugą ir 

saugumą. ES cheminių, biologinių, radioaktyvių bei branduolinių medžiagų rizikos mažinimo 

kompetencijos centrų (toliau – kompetencijos centrai) iniciatyva yra svarbi įgalinanti priemonė 

daugeliui OPCW valstybių stengiantis gerinti savo pajėgumus kovoti su ChBRB grėsmėmis. 

Kompetencijos centrų iniciatyva veikia keliose srityse, kurios papildo OPCW veiklą, visų pirma 

aptikimo, prevencijos, pasirengimo, reagavimo ir teisėkūros bei reguliavimo priemonių srityse. 

Be to, ES teikia savanoriškus finansinius įnašus, kuriais remiamas JT Generalinio Sekretoriaus 

įtariamo cheminio ginklo ir biologinių ginklų naudojimo tyrimo mechanizmas. 
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26. 2004 m. balandžio 28 d. Jungtinių Tautų Saugumo Taryba vieningai priėmė Rezoliuciją 

1540 (2004), kurioje dar kartą patvirtinta, kad masinio naikinimo ginklų ir jų siuntimo į taikinį 

priemonių platinimas kelia grėsmę tarptautinei taikai ir saugumui. Cheminio ginklo uždraudimo 

konvencijos įgyvendinimas ir Rezoliucijos 1540 (2004) bei vėlesnių susijusių rezoliucijų 

įgyvendinimas vienas kitą papildo. Taryba labai palankiai vertina 2022 m. atliktos išsamios 

Rezoliucijos 1540 (2004) peržiūros proceso rezultatus, kurių reikšmė, svarba ir autoritetas buvo 

patvirtinti JT Saugumo Tarybos rezoliucija 2663 (2022). Nuo 2006 m. Europos Sąjunga yra 

prisiėmusi ilgalaikį įsipareigojimą remti JT ST rezoliucijos 1540 (2004) įgyvendinimą. 

Naujausiame 2017 m. gegužės 11 d. priimtame ES Tarybos sprendime (BUSP) 2017/809 

numatyta tolesnė pagalba suinteresuotosioms valstybėms siekiant sustiprinti jų nacionalinius 

pajėgumus įgyvendinti JT ST rezoliuciją 1540 (2004) ir sudaryti palankesnes sąlygas 

glaudesniam visų atitinkamų suinteresuotųjų subjektų bendradarbiavimui. 

 

27. Taryba pabrėžia, kad būtina užtikrinti nuolatinę ES politinę, diplomatinę ir finansinę paramą 

CWC įgyvendinimui, taip pat užtikrinti aukšto lygio atstovavimą ES interesams cheminių 

medžiagų klausimais, jų matomumą ir veiksmingą apsaugą tarptautiniuose forumuose ir visų 

pirma OPCW. Taryba primena, jog labai svarbu, kad visi atitinkami ES subjektai, įskaitant 

EIVT, toliau aktyviai bendradarbiautų su OPCW ir užtikrintų atstovavimą joje. Šiuo tikslu 

Taryba tikisi, kad artimiausiu metu bus įsteigta ES delegacija ryšiams su Hagoje įsikūrusiomis 

tarptautinėmis organizacijomis. 

 

Europos Sąjungos pozicija, susijusi su penktąja specialiąja valstybių, kurios yra Konvencijos 

šalys, konferencijos sesija, skirta CWC veikimo peržiūrai (2023 m. gegužės 15–19 d., Haga) 

 

28. Penktoji peržiūros konferencija suteiks galimybę apsvarstyti, kaip sustiprinti Konvencijos, kaip 

pagrindinės tarptautinio ginklų neplatinimo ir nusiginklavimo režimo priemonės, įgyvendinimą. 

Visos valstybės, kurios yra Konvencijos šalys, yra bendrai atsakingos už kovos su cheminio 

ginklo pakartotiniu atsiradimu ir pasaulinės nuostatos dėl cheminio ginklo nenaudojimo 

išsaugojimo bendros vizijos įgyvendinimą. 
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29. Europos Sąjunga ir jos valstybės narės aktyviai ir konstruktyviai prisideda prie neribotos 

sudėties darbo grupės (NSDG) darbo.  

Pagal sutartą NSDG darbo programą visoms delegacijoms leidžiama pareikšti savo nuomonę 

apie pažangą, padarytą įgyvendinant Konvenciją, ir suteikiama galimybė išdėstyti savo lūkesčius 

ir prioritetus ateičiai. Atsižvelgdama į tai, Taryba dėkoja pirmininkui – Estijos ambasadoriui 

Lauri Kuusingui – už vadovavimą darbui atvirai ir įtraukiai siekiant bendro sutarimo. 

 

30. Taryba konstruktyviai prisidės ir sieks, kad 2023 m. penktojoje peržiūros konferencijoje būtų 

pasiektas bendru sutarimu grindžiamas rezultatas, kartu siekdama toliau išdėstytų pagrindinių 

tikslų, kurie turi būti atspindėti peržiūros konferencijos baigiamajame dokumente, laikantis 

platesnio principo itin akcentuoti nuostatą dėl cheminio ginklo nenaudojimo, CWC / OPCW 

vientisumą ir atskaitomybę: 

 

i. stiprinti CWC remiantis iki šiol pasiekta pažanga naikinant deklaruotas cheminio ginklo 

atsargas ir užkertant kelią pakartotiniam jo atsiradimui, inter alia, stiprinant ir pritaikant 

CWC patikrinimo sistemą, gerinant įgyvendinimą nacionaliniu lygmeniu, sprendžiant 

cheminės saugos ir saugumo klausimą, taip pat dedant pastangas, kad būtų pasiektas 

visuotinis jos taikymas; 

ii. stiprinti CWC užtikrinant veiksmingą jos įgyvendinimą, atsižvelgiant į kintančią 

saugumo aplinką bei pokyčius pasaulinėje chemijos pramonėje ir mokslo bei 

technologinius pokyčius, akcentuojant, kad penktoji peržiūros konferencija turėtų 

suteikti politinę paramą ir plačias gaires dėl darbo, kuris bus vykdomas laikotarpiu tarp 

sesijų ir bus susijęs su būsimais OPCW prioritetais; 

iii. stiprinti CWC vis labiau įtvirtinant pasaulinę nuostatą dėl cheminio ginklo nenaudojimo, 

šalinant Konvencijos pažeidimus, be kita ko, vykdant nepriklausomus tyrimus ir 

priskyrimo veiklą; 
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iv. užtikrinti, kad OPCW išliktų žinių apie su cheminiu ginklu susijusius klausimus centru 

plačiausia prasme, stiprinti OPCW ir nuolat atnaujinti Techninio sekretoriato pajėgumus, 

inter alia, vykdant nuoseklią įdarbinimo ir skatinimo politiką, kuri grindžiama 

nuopelnais, kartu užtikrinant geografinę įvairovę, lyčių pusiausvyrą ir gerinant 

kadencijos trukmės politiką, taip pat kuo geriau išnaudojant ChemTech centro teikiamas 

galimybes; 

v. prisidėti prie visapusiškos CWC veikimo peržiūros, atsižvelgiant visų pirma į mokslo bei 

technologinius pokyčius, įskaitant chemijos ir biologijos susiejimą, naujas gamybos 

technologijas, taip pat į tikrinimo mechanizmų ir metodikų pokyčius; 

vi. propaguoti pirmiau minėtus esminius klausimus, inter alia: 

a) puoselėjant Cheminio ginklo uždraudimo konvenciją (CWC), kaip pagrindinę 

pasaulinės ginklų neplatinimo ir nusiginklavimo struktūros ir taisyklėmis grindžiamos 

tarptautinės tvarkos priemonę; 

b) pasmerkiant pastarųjų metų cheminio ginklo naudojimo atvejus Sirijoje, Irake, 

Malaizijoje, Jungtinėje Karalystėje ir Rusijoje; 

c) pabrėžiant pareigą priimti nacionalinius įgyvendinimo teisės aktus, kurie būtų 

pagrindas įgyvendinant įsipareigojimus, kuriuos valstybės, kurios yra Konvencijos šalys, 

prisiėmė prisijungdamos prie Konvencijos. Tenka apgailestauti, kad praėjus 25 metams 

nuo Konvencijos įsigaliojimo 35 valstybės dar nėra priėmusios pradinių įgyvendinimo 

priemonių; 

d) raginant visas valstybes, kurios nėra CWC šalys, prisijungti prie Konvencijos siekiant 

užtikrinti jos visuotinį taikymą; 

e) palankiai vertinant OPCW generalinio direktoriaus – ambasadoriaus Fernando 

Ariaso – vadovavimą ir pakartojant, kad Taryba visiškai pasitiki OPCW Techniniu 

sekretoriatu, jo profesionalumu, nepriklausomumu, nešališkumu ir nusistovėjusia 

technine kompetencija įgyvendinant CWC ir valstybių, kurios yra Konvencijos šalys, 

paskirtas užduotis; 

f) ginant OPCW techninį sekretoriatą nuo nepagrįstų kaltinimų ir išpuolių prieš jo 

vientisumą ir patikimumą, kurie vykdomi rengiant tyčines valstybiniu lygiu remiamas 

dezinformacijos kampanijas; 

g) palankiai vertinant OPCW gebėjimą reaguoti į įtarimus dėl cheminio ginklo naudojimo 

Sirijoje, be kita ko, vykdant faktų nustatymo misijos ir Nusikalstamų veikų tyrimo ir jų 

vykdytojų nustatymo grupės (toliau – Tyrimo ir nustatymo grupė) darbą; 
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h) pareiškiant susirūpinimą dėl tebesančių trūkumų ir neatitikimų pirminėje Sirijos 

deklaracijoje ir pripažįstant Deklaracijų vertinimo grupės darbą; 

i) primenant, kad Taryba nuosekliai ir tvirtai remia CWC įgyvendinimą, įskaitant jos 

didelius savanoriškus finansinius įnašus OPCW veiklai remti; 

j) primenant, kad kova su cheminio ginklo pakartotiniu atsiradimu ir pasaulinės nuostatos 

dėl cheminio ginklo nenaudojimo išsaugojimas yra bendra visų valstybių, kurios yra 

Konvencijos šalys, atsakomybė. 

 

Dėl tikrinimo 

 

k) Akcentuojant ir puoselėjant Konvencijos tikrinimo režimą, kurį OPCW įgyvendina 

vykdydama tikrinimo veiklą, nes jis labai svarbus siekiant sėkmingai įgyvendinti 

Konvenciją ir laikytis nuostatos dėl cheminio ginklo nenaudojimo; 

l) pripažįstant, kad, atsižvelgiant į chemijos pramonės pokyčius ir sparčią mokslo bei 

technologijų raidą, tikrinimo režimą reikia šiek tiek pritaikyti, kad ji išliktų aktuali; 

m) tobulinant VI straipsnyje numatytą tikrinimo režimą užtikrinant, kad tikrinimo procesai 

būtų veiksmingesni, paprastesni, o atrankos vykdyti patikrinimą procesus pritaikant prie 

dabartinių reikalavimų, visų pirma prie kitų cheminių medžiagų gamybos įrenginių 

atrankos metodikos; 

n) akcentuojant, kad svarbu didinti cheminę saugą ir saugumą visame pasaulyje, ir 

pabrėžiant, kad reikia apimti visus cheminės medžiagos gyvavimo ciklo etapus, t. y. ne 

tik gamybą, bet ir vežimą, laikymą ir šalinimą; 

o) remiant tolesnį sekretoriato pajėgumų, priemonių ir metodikų įtarimams dėl cheminio 

ginklo naudojimo tirti, pavyzdžiui, cheminę ekspertizę, plėtojimą. 
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Dėl gebėjimų stiprinimo ir tarptautinės pagalbos 

 

p) Pabrėžiant, kad svarbu toliau remti gebėjimų stiprinimą ir chemijos naudojimo taikiems 

tikslams skatinimą; 

q) primenant, kad norint veiksmingai kovoti su cheminiu terorizmu reikia, kad valstybės, 

kurios yra Konvencijos šalys, stiprintų teisės aktų ir reguliavimo sistemas, plėtotų 

tinkamus prevencijos ir reagavimo pajėgumus ir gerintų bendradarbiavimą regioniniu ir 

tarptautiniu lygmenimis; 

r) pasiūlant, kad peržiūros konferencijoje Techninio sekretoriato būtų paprašyta toliau 

plėtoti paramos programas, susijusias su teisės aktų ir reguliavimo sistemomis, 

susijusiomis su cheminiu saugumu ir kova su cheminiu terorizmu; 

s) išlaikant sekretoriato gebėjimą ir pajėgumus vykdyti neplanines misijas, nes jos suteikia 

valstybėms, kurios yra Konvencijos šalys, objektyvios ir patikimos informacijos apie 

įtarimus dėl cheminio ginklo naudojimo; 

t) pabrėžiant, kad svarbu tęsti tarptautinio bendradarbiavimo ir pagalbos veiklą, nes tokia 

veikla atlieka esminį vaidmenį prisidedant prie visapusiško ir veiksmingo valstybių, 

kurios yra Konvencijos šalys, pareigų pagal Konvenciją įgyvendinimo, taip pat prie 

Konvencijos, kaip pagrindinės tarptautinio ginklų neplatinimo ir nusiginklavimo režimo 

priemonės, tolesnio aktualumo užtikrinimo; 

u) primenant ilgalaikį ES įsipareigojimą remti valstybių, kurios yra Konvencijos šalys, 

gebėjimų stiprinimo pastangas, be kita ko, pagal Afrikos programą; 

v) paprašant Techninio sekretoriato toliau stiprinti integruotą požiūrį į pagalbos ir 

bendradarbiavimo programas, kai tik įmanoma, išvengiant programavimo iš eilės pagal 

kiekvieną straipsnį; 

w) stiprinant OPCW pajėgumus skubiai reaguoti į pagalbos prašymą pagal X straipsnį. 



 

 

6573/23   rsa/aa 14 

PRIEDAS RELEX.5  LT 
 

Dėl ChemTech centro 

 

x) Palankiai vertinant Chemijos ir technologijų centro (ChemTech centro) atidarymą; šis 

centras yra nauja pavyzdinė organizacijos iniciatyva, kuriame pažangiausių laboratorijų 

ir tikrinimo veikla derinama su tarptautiniu bendradarbiavimu ir pagalba; 

y) pripažįstant, kad ChemTech centras padės spręsti kylančius mokslo bei technologijų 

uždavinius ir pasinaudoti galimybėmis; 

z) skatinant ir remiant galimybę vykdyti inspektorių mokymą OPCW ChemTech centre; 

aa) remiant tolesnį pagalbos ir apsaugos programų plėtojimą, visapusiškai pasinaudojant 

ChemTech centro infrastruktūra, kartu pasinaudojant valstybių, kurios yra Konvencijos 

šalys, aukščiausios kokybės ekspertinėmis žiniomis; 

bb) raginant stiprinti savanoriškų įnašų valdymo sistemą, be kita ko, reguliariai skelbiant 

nefinansuojamos veiklos sąrašą, iš kurio paramos teikėjai galėtų pasirinkti. Į tokį sąrašą 

visų pirma turėtų būti įtraukta papildoma veikla, kuri galėtų būti vykdoma ChemTech 

centre; 

cc) akcentuojant, kad ekspertinės žinios ir gebėjimai cheminio ginklo, seno cheminio 

ginklo ir palikto cheminio ginklo tvarkymo srityje turėtų būti išsaugoti, o ekspertinės 

žinios į jūrą išmesto cheminio ginklo srityje turi būti išlaikytos, toliau plėtojamos ir 

teikiamos atitinkamoms valstybėms, kurios yra Konvencijos šalys, paprašius siekiant 

remti savanorišką bendradarbiavimą kovos su jūroje išmesto cheminio ginklo keliama 

grėsme srityje, atsižvelgiant į atitinkamus regioninius aspektus, ir kad OPCW taip pat 

turi toliau plėtoti ekspertines žinias, būtinas siekiant spręsti iššūkius naujoje saugumo 

aplinkoje, visapusiškai naudojantis ChemTech centru. 

 

Dėl informavimo, švietimo ir suinteresuotųjų subjektų bendradarbiavimo 

 

dd) Pripažįstant Švietimo ir informavimo patariamosios tarybos ekspertines žinias ir itin 

svarbų vaidmenį, kurį ji atlieka rekomenduodama švietimo ir informavimo veiklą, kad 

būtų stiprinamas bendradarbiavimas su atitinkamais suinteresuotaisiais subjektais; 
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ee) kuo labiau padidinant OPCW programų poveikį skatinant valstybes atrinkti 

kandidatus, turinčius didžiausią potencialą;  

ff) prašant Techninio sekretoriato toliau rengti gaires aktualiausiomis temomis, taip pat 

išnagrinėti kitas novatoriškas priemones, kuriomis valstybės, kurios yra Konvencijos 

šalys, galėtų naudotis internete, pavyzdžiui, e. mokymosi kursus; 

gg) skatinant valstybes, kurios yra Konvencijos šalys, ir Techninį sekretoriatą toliau dėti 

pastangas informavimo srityje, be kita ko, rengiant papildomą medžiagą, susijusią su 

būsimais uždaviniais, su kuriais susidurs OPCW, pavyzdžiui, cheminio ginklo 

naudojimo pakartotinis atsiradimas; 

hh) pabrėžiant, kad svarbu didinti informuotumą apie CWC ir OPCW matomumą vykdant 

švietimo ir informavimo veiklą; 

ii) raginant parengti labiau pritaikytas gaires mažosioms ir vidutinėms įmonėms, kad jos 

galėtų vykdyti savo pareigas pagal CWC, kaip nacionalinės valdžios institucijos aptarė 

2022 m. spalio mėn. Dohoje; 

jj) pakartojant, kad svarbu į OPCW darbą įtraukti visus atitinkamus išorės 

suinteresuotuosius subjektus ir partnerius, pradedant chemijos pramonės sektoriumi ir 

baigiant akademine bendruomene, ekspertų grupėmis, pilietine visuomene ir 

tarptautinėmis organizacijomis; 

kk) laikantis nuomonės, kad itin svarbu stiprinti bendradarbiavimą su chemijos pramonės 

sektoriumi, atitinkamomis tarptautinėmis ir regioninėmis organizacijomis, taip pat 

ekspertų bendruomenėmis. Kalbant apie XI straipsnį, glaudesni OPCW ir atitinkamų 

pramonės sektorių ir NVO santykiai būtų naudingi mokantis vieniems iš kitų praktinio 

įgyvendinimo patirties; 

ll) reiškiant padėką Techniniam sekretoriatui už jo pastangas palaikyti dialogą su 

chemijos pramonės sektoriumi, laikantis trečiojoje peržiūros konferencijoje suteiktų 

įgaliojimų; 
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mm) atkreipiant dėmesį į svarbų pilietinės visuomenės ir nevyriausybinių organizacijų 

(NVO) indėlį remiant bendrą tikslą, kad pasaulyje nebūtų cheminio ginklo. Jų 

dalyvavimas turi būti įtraukus ir nediskriminacinis; 

nn) skatinant organizuoti papildomus renginius valstybių, kurios yra Konvencijos šalys, 

konferencijoje ir peržiūros konferencijose su pilietine visuomene, NVO ir kitais 

suinteresuotaisiais subjektais, kad jų balsas būtų išgirstas. 

 

Dėl lyties aspekto 

 

oo) Skatinant OPCW vyresniąją vadovybę tęsti darbą siekiant didesnės lyčių lygybės, 

įvairovės ir įtraukumo Techniniame sekretoriate, taip pat visuose organizacijos politikos 

dokumentuose, sprendimuose, programose ir atitinkamose vietose vykdomoje veikloje 

toliau taikyti požiūrį, kuriuo atsižvelgiama į lyčių aspektą; 

pp) pabrėžiant, kad svarbu sparčiai įgyvendinti lyčių lygybės ir įvairovės audito 

rekomendacijas, ir skatinant atlikti tokį auditą kiekviename Konvencijos peržiūros 

cikle. Stiprinant institucinius gebėjimus ir ekspertines žinias lyčių lygybės srityje, be kita 

ko, pasitelkiant vadovavimą, kuriuo atsižvelgiama į lyčių lygybę, ir stiprinant 

kontaktinių punktų lyčių klausimais tinklą, galėtų būti remiamos lyčių aspekto 

integravimo pastangos. 

 

Dėl Techninio sekretoriato 

 

qq) Palankiai vertinant OPCW Techninio sekretoriato pastangas labiau integruotai spręsti 

CWC pažangos ir iššūkių klausimus, dirbant pagal atitinkamas Konvencijos nuostatas; 

rr) patvirtinant, kad reikia įdarbinti ir išlaikyti aukštos kvalifikacijos ir kompetentingus 

darbuotojus, siekiant užtikrinti, kad organizacija ir toliau atitiktų savo paskirtį ir galėtų 

įgyvendinti Konvenciją bei valstybių, kurios yra Konvencijos šalys, pavestas užduotis; 
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ss) pasiūlant iš dalies pakeisti OPCW kadencijos trukmės politiką, kad būtų pagerintas 

Techninio sekretoriato gebėjimas išlaikyti reikalingas pagrindines ekspertines žinias, 

sudarant galimybę po kelerių metų pertraukos tarnyboje vėl įdarbinti buvusius 

darbuotojus naujai 7 metų kadencijai ir sudarant galimybę pratęsti sutartis ribotam 

papildomų metų skaičiui, kad būtų užtikrintas sėkmingas tęstinumas vykdant tam tikrą 

užduotį ar jos sėkmingas įvykdymas; 

tt) raginant generalinį direktorių išnagrinėti galimybę OPCW prisijungti prie JT pensijų 

fondo; tai būtų papildoma priemonė OPCW kaip darbdavės konkurencingumui didinti; 

uu) raginant toliau dėti pastangas siekiant stiprinti darbuotojų mokymą ir žinių valdymą, 

kad būtų sušvelnintas rotacijos poveikis. 

 

Dėl kitų priemonių 

 

vv) Palankiai įvertinant neribotos sudėties darbo grupės, kuriai pirmininkauja Estijos 

ambasadorius Lauri Kuusingas, teminį požiūrį ir surengtas esmines diskusijas dėl 

Konvencijos būsimų prioritetų ir iššūkių, taip pat išsamų jos įgyvendinimo per 

pastaruosius penkerius metus įvertinimą; 

ww) palankiai įvertinant pažangą, padarytą nuo ketvirtosios peržiūros konferencijos 

įgyvendinant VII, X ir XI straipsnius, kartu pripažįstant, kad reikia dėti daugiau pastangų 

siekiant užtikrinti visapusišką visų Konvencijos nuostatų įgyvendinimą; 

xx) palankiai vertinant Mokslinės patariamosios valdybos vaidmenį ir kompetenciją 

konsultuojant generalinį direktorių ir valstybes, kurios yra Konvencijos šalys, su mokslu 

ir technologijomis susijusiais klausimais, įskaitant jos visapusišką indėlį, skirtą penktajai 

peržiūros konferencijai; 

yy) pasiūlant Vykdomajai tarybai tinkamai atsižvelgti į Mokslinės patariamosios valdybos 

ataskaitas ir jas išsamiai aptarti Vykdomojoje taryboje. 
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31. Taryba pritaria toliau nurodytiems veiksmams, kurių turi imtis Europos Sąjunga siekdama 

pirmiau nurodytų tikslų, be kita ko, kai tikslinga, vykdant informavimo demaršus prieš penktąją 

peržiūros konferenciją ir jos metu: 

i. paraginti valstybes, kurios yra Konvencijos šalys, remti veiksmingą ir išsamią CWC 

veikimo peržiūrą ir joje dalyvauti bei šiame kontekste pakartoti savo įsipareigojimą laikytis 

šios pagrindinės pasaulinės nuostatos dėl cheminio ginklo nenaudojimo; 

ii. skatinti, kad valstybės, kurios yra Konvencijos šalys, veiksmingai ir visapusiškai 

įgyvendintų CWC nacionaliniu lygmeniu pagal VII straipsnį; 

iii. skatinti visuotinį prisijungimą prie CWC; 

iv. propaguoti sutartus ES pasiūlymus, kuriais siekiama toliau stiprinti CWC; 

v. skatinti ilgalaikių ir esminių ES veiksmų, skirtų CWC remti, matomumą; 

vi. rengti atitinkamai pareiškimus ir darbo dokumentus valstybėms, kurios yra Konvencijos 

šalys, apsvarstyti; 

vii. remti kuo platesnį dalyvavimą parengiamuosiuose darbuose ir tarptautinių organizacijų, 

chemijos pramonės sektoriaus, akademinės bendruomenės, taip pat pilietinės visuomenės ir 

nevyriausybinių organizacijų atstovų dalyvavimą. 

 

2004–2023 m. ES veiksmai, skirti CWC ir OPCW remti 

 

2004 m. lapkričio 22 d. Taryba priėmė pirmuosius Bendruosius veiksmus 2004/797/BUSP dėl 

paramos OPCW veiksmams, įgyvendinant ES kovos su masinio naikinimo ginklų platinimu 

strategiją. Po tų Bendrųjų veiksmų 2005 m. gruodžio 12 d. priimti Tarybos bendrieji 

veiksmai 2005/913/BUSP; 2007 m. kovo 19 d. priimti Tarybos bendrieji veiksmai 2007/185/BUSP; 

2009 m. liepos 27 d. priimtas Tarybos sprendimas 2009/569/BUSP; 2012 m. kovo 23 d. priimtas 

Tarybos sprendimas 2012/166/BUSP; 2013 m. gruodžio 9 d. priimtas Tarybos 

sprendimas 2013/726/BUSP; 2014 m. gruodžio 16 d. priimtas Tarybos sprendimas 2014/906/BUSP, 

kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 2013/726/BUSP dėl paramos JT ST rezoliucijai 2118 (2013) 

ir CGUO vykdomosios tarybos sprendimui EC-M-33/DEC 1; 2015 m. vasario 17 d. priimtas 

Tarybos sprendimas 2015/259/BUSP; 2015 m. lapkričio 30 d. priimtas Tarybos sprendimas 

(BUSP) 2015/2215, kuriuo remiama JT Saugumo Tarybos rezoliucija 2235 (2015); 
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2017 m. liepos 11 d. priimtas Tarybos sprendimas (BUSP) 2017/1252, kuriuo remiamas cheminės 

saugos ir saugumo stiprinimas Ukrainoje laikantis Jungtinių Tautų Saugumo Tarybos rezoliucijos 

1540 (2004) dėl masinio naikinimo ginklų ir jų siuntimo į taikinį priemonių neplatinimo 

įgyvendinimo; 2017 m. gruodžio 12 d. priimtas Tarybos sprendimas (BUSP) 2017/2302 dėl 

paramos Cheminio ginklo uždraudimo organizacijos (ChGUO) veiksmams siekiant prisidėti prie 

išvalymo operacijų buvusioje cheminių ginklų saugykloje Libijoje; 2017 m. gruodžio 12 d. priimtas 

Tarybos sprendimas (BUSP) 2017/2303 dėl paramos nuolatiniam JT Saugumo Tarybos 

rezoliucijos 2118 (2013) įgyvendinimui. 

 

Po 2018 m. įvykusios ketvirtosios peržiūros konferencijos Taryba taip pat priėmė toliau nurodytus 

sprendimus, kuriais remiamos CWC ir OPCW: 2018 m. vasario 26 d. priimtas Tarybos sprendimas 

(BUSP) 2018/294, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas (BUSP) 2015/259 dėl paramos Cheminio 

ginklo uždraudimo organizacijos (CGUO) veiksmams; 2018 m. gruodžio 10 d. priimtas Tarybos 

sprendimas (BUSP) 2018/1943, kuriuo be papildomų išlaidų pratęsiamas Tarybos sprendimo dėl 

paramos nuolatiniam JT Saugumo Tarybos rezoliucijos 2118 (2013) ir Cheminio ginklo 

uždraudimo organizacijos (ChGUO) vykdomosios tarybos Sprendimo EC-M-33/DEC.1 dėl Sirijos 

cheminių ginklų sunaikinimo įgyvendinimui galiojimo laikotarpis; 2019 m balandžio 1 d. priimtas 

Tarybos sprendimas (BUSP) 2019/538 dėl paramos Cheminio ginklo uždraudimo organizacijos 

(OPCW) veiklai; 2019 m. birželio 26 d. priimtas Tarybos sprendimas (BUSP) 2019/1092, kuriuo iš 

dalies keičiamas Sprendimas (BUSP) 2017/2302 dėl paramos Cheminio ginklo uždraudimo 

organizacijos (ChGUO) veiksmams siekiant prisidėti prie išvalymo operacijų buvusioje cheminių 

ginklų saugykloje Libijoje; 2019 m. gruodžio 9 d. priimtas Tarybos sprendimas (BUSP) 2019/2112, 

kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas (BUSP) 2017/2303 dėl paramos nuolatiniam JT Saugumo 

Tarybos rezoliucijos 2118 (2013) ir Cheminio ginklo uždraudimo organizacijos (ChGUO) 

vykdomosios tarybos Sprendimo EC-M-33/DEC.1 dėl Sirijos cheminių ginklų sunaikinimo 

įgyvendinimui; 2021 m. birželio 21 d. priimtas Tarybos sprendimas (BUSP) 2021/1026 dėl paramos 

Cheminio ginklo uždraudimo organizacijos (OPCW) Kibernetinio saugumo bei atsparumo ir 

informacijos saugumo užtikrinimo programai; 2021 m. lapkričio 25 d. priimtas Tarybos 

sprendimas (BUSP) 2021/2073 dėl paramos Cheminio ginklo uždraudimo organizacijos (OPCW) 

veiklos efektyvumo didinimui pasitelkiant palydovų duomenis ir 2022 m. balandžio 7 d. priimtas 

Tarybos sprendimas (BUSP) 2022/573, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas (BUSP) 2019/538 

dėl paramos Cheminio ginklo uždraudimo organizacijos (OPCW) veiklai. 
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